
Основные параметры оформления доклада следующие: 
 

Доклад (краткое сообщение) и заявка должны быть подготовлены в редакторе Microsoft 

Word for Windows 2003 (2007, 2010). Объем доклада должен составлять 4-5 полных страниц, 

объем кратких сообщений – 1-2 полные страницы.  
 

- формат А4, книжный; 
- поля зеркальные: сверху – 3 см, снизу – 2,5 см, внутри – 3 см, снаружи – 2 см; 
- гарнитура текста – Times New Roman Cyr; 
- межстрочный интервал – одинарный; 
 
- УДК выравнивание по левому краю без отступа, кегль 11, normal; 

 

- Инициалы и 
фамилия автора 
(авторов) 

выравнивание по левому краю без отступа, кегль 11, bold 

 

- Место работы 
авторов 

выравнивание по левому краю без отступа, кегль 11, italic 

- Название доклада выравнивание по левому краю без отступа, кегль 11, BOLD, ПРОПИСНЫЕ 

буквы, без переносов, перед названием и после названия по одной пустой 
строке 

- Аннотация выравнивание по левому краю, абзацный отступ 0,8см, кегль 10, normal;  
после аннотации вставить пустую строку 

- Ключевые слова выравнивание по левому краю, абзацный отступ 0,8см, кегль 10, italic; перед 
основным текстом разрыв раздела на текущей странице 

- Основной текст Расположение в две колонки; выравнивание по ширине; перенос – 
автоматический (ширина переноса 0,25см);абзацный отступ 0,8см, кегль 11, 
normal; 
 

- Рисунки и таблицы Располагаются в тексте после упоминания; если рисунков  (таблиц) больше 
одного (одной), то они последовательно нумеруются и подрисуночная 
подпись (название таблицы) начинается со слова Рисунок (Таблица) и 
указания его (ее) номера; выравнивание по левому краю без отступа, кегль 
10, italic;  
Если размер рисунка (таблицы) превышает ширину колонки, то его (ее) 
можно разместить по всей ширине страницы. Для этого перед и после 
рисунка (таблицы) вставить разрыв раздела на текущей странице. 

- Формулы Как объект Microsoft Equation  или Mathtype, нумерация последовательная в 
круглых скобках, выравнивание по правой стороне 

- Библиографический 
список 

Отделяется от основного текста одной пустой строкой.  
Подзаголовок - Библиографический список. Выравнивание по левому краю 

без отступа, кегль 11, bold, italic. 
Литературные источники располагаются в порядке цитирования в тексте 
доклада и содержат полную информацию об источнике (автор, название 
цитируемой работы, название источника, в котором опубликована работа,  
город, издательство, год издания, страницы) 
Выравнивание по ширине; перенос – автоматический (ширина переноса 
0,25см); выступ 0,6см.кегль 10, normal; 

- Ссылки на 
использованные 
библиографические 
источники 

- в тексте доклада в квадратных скобках с указанием только номера 
использованного источника из библиографического списка. 
 
 

- Номера страниц - Не проставлять! 

- Колонтитулы - Не вставлять! 

Для включения материалов в базу данных НЭБ РФ (РИНЦ) к тексту доклада необходимо 
приложить перевод на английский язык: 

 Фамилий и инициалов авторов; 

 Их место работы и должность; 

 Ученая степень и звание (если есть); 

 Название доклада; 

 Аннотация доклада; 

 Ключевые слова. 
На следующей станице Вы можете увидеть пример оформления текста доклада для печати 
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Обучение на неродном языке 

дисциплинам естественнонаучного и 

математического цикла имеет ряд 

особенностей, которые необходимо 

учитывать при планировании учебного 

процесса. Их можно отнести к двум 

большим группам: это – языковые 

трудности и проблемы изучения самой 

дисциплины, например, физики. Конечно, 

по мере обучения в российском вузе доля 

языковых проблем иностранного студента 

значительно уменьшается (хотя не исчезает 

совсем), но на довузовском этапе трудности 

понимания, аудирования и говорения 

настолько велики, что существенным 

образом влияют на качество обучения, а 

порой и определяют саму его возможность 

[1].  

 

 

Рисунок 1 – Эмблема кафедры ОТДИУ 

 

 
………………………………. 
Целью любого обучения, в том числе и 

довузовского обучения на неродном языке, 

является формирование компетенций, 

определяемых правоустанавливающими 

документами. Но выбор средств 

достижения этой цели существенным 

образом зависит от контингента учащихся. 

Специализированные учебные пособия, 

предназначенные для решения конкретных 

дидактических задач, стоящих перед 

конкретным контингентом обучаемых, 

позволяют повысить эффективность 

обучения за счет адресности применяемых 

методических приемов. 
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